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Figure 1; Flight of the Conchords performing "Jenny" https://www.youtube.com/watch?v=mlYkIJVguCU 



Preface 
For de av dere som synes det er styrete å lese engelsk: Det finnes et sammendrag på norsk 

like i nærheten her som forteller dere mer enn nok til at dere kan påstå at dere har en viss 

oversikt over hva dette handler om og definitivt nok til at dere med sikkerhet kan fastslå at 

dette på ingen som helst måte redder verden. Akademias veier er uransakelige. Tegneseriene 

er nesten bakerst.  

This fairly heavy chunk of homework is my doctoral thesis. Doing a Ph.D. is a rather long 

journey at the interface of anxiety and boredom. All the stories about how few students 

complete on time and how many never complete at all, supervisors constantly asking for new 

timetables (i.e., me postponing everything that should have been done into the next semester - 

again), all the well-meaning people asking how the writing is going, when I haven’t yet 

completed a single paragraph. All that. And then life.  

I hereby, sincerely apologize for all the clumsy and tedious attempts to explain for curious 

(i.e., polite) friends and relatives what I have been working with. If you really want to get a 

grasp of what this is about, please read the English or Norwegian abstract. Then remember the 

wise words of Monty Python’s character The Colonel: “Right! Stop that! It’s silly!” 
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Figure 2: One of few examples of conversational repair in popular literature (Song lyrics). Bret 
McKenzie and Jemaine Clement, from the TV series Flight of the Conchords, season 1, episode 3, 
“Think about it (think, think about it)”. Screenshot from YouTube: 
https://www.youtube.com/watch?v=TLEK0UZH4cs  
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Extract 1:OISR. Originally Extract 26 [NYE:2] p. 367 
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2.5.1 Restricted repair-initiations  

 



Extract 2: Candidate offer repair-initiation. Originally Extract 39 [SPC: SP] (Schegloff et al., 1977, p. 
368) 

demonstrates



requests for specifi-

cation

 

Extract 3: Request type repair-initiation. Originally Extract 28 [TG:27] (Schegloff et al., 1977, p. 378) 
(Shortened by me.) 



2.5.2 Open-class repair-initiations 
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2.7.1 “What seems to be the problem?” 

problems of signing, seeing and understanding

problems of production, perception and understanding



Extract 4: SISR within same turn. Originally Extract 4 [GTS:1:2:11] (Schegloff et al., 1977, p. 363) 

Extract 5: Third turn SISR. Originally Extract 1 [SBL 1:1:12:10] (Schegloff, 1997b, p. 32) 

having



initiates performs

Extract 6: SIOR. Originally Extract 13 [BC:Green:88] (Schegloff et al., 1977, p. 364) 

conversational

. 



let it pass

2.7.2 Trouble on what level? 
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2.7.3 An acceptance of acceptability? 



Extract 7: OISR practice treated as trouble of acceptability Originally Extract 62 [Crandall 2-22:20] 
(Schegloff et al., 1977, p. 377).  

Extract 8: OISR practice treated as signalling disalignment. Originally Extract 2 in Footnote 26 
[SPC:92] (Schegloff et al., 1977, p. 377).  

speaking

speaking acceptability

productive

reception

all



Extract 9: Embedded correction “smuggled through”. Originally Extract 15 [GJ:FN] (Jefferson, 
1974, p. 92). (Shortened by me.) 



Extract 10: Formulaic OISR treated as acceptability-related. Originally in footnote 15 
[Gatt:A:218:751] (Drew, 1997, pp. 95-96) 

not

pseudo

2.7.4 Pseudo repair-initiation  

question-formatted news-receipt



Extract 11: Pseudo OISR disaligning. Originally Extract 22 [RCE01 Cigarette 02:26] (Kendrick, 
2015b, p. 182) 

 

2.7.5 Next-turn proof and other kinds of evidence  
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Extract 12: Third position repair. Originally Extract 1 [CDHQ, I, 52] (Schegloff, 1987b, p. 204) 

intended



Extract 13: Fourth position repair-initiation. Originally Extract [EAS, FN] (Schegloff, 1992b, p. 
1321) 

both both

both



Extract 14: Third position repair. Originally Extract 5 [GTS,I,37] (Schegloff, 2000b, p. 1303)- 
Shortened by me.  

Extract 15: Candidate understanding OISR. Originally Extract 68 [SBL:2:1:8:2] (Schegloff et al., 
1977, p. 379) Shortened by me. 

be designed to, intended to

intended unwitting



Extract 16: Possible multiple OISR. Originally Extract 68 [SBL:2:1:8:2] (Schegloff et al., 1977, p. 
379) Shortened by me. 



2.7.6 Multiple initiations of repair.  
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Figure 3: Camera angles for three interlocutors.  

Figure 4: Pictures of three interlocutors from two cameras 

Figure 5: Camera angles for six interlocutors.  



Figure 6: Pictures of six interlocutors from two cameras. Yellow ring shows partly hidden participant, 
“Dean”. 

their

3.4.1 Investigating video data  



Figure 7: Screenshot from ELAN 



3.4.2 Selection and coding of core cases  

unmotivated looking 

within



Figure 8: Extract of coding schema in Excel. 

 
Figure 9: Extract of coding schema in Excel, zoomed out.  
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Extract 17: CA transcript with phonetic approximation. Originally Extract 4 (Jefferson, 1979, p. 81) 



3.7.1 Transcribing signed languages 



Extract 18: Example of Stokoe Notation (left) and Sutton SignWriting (right), from Hoffmann-Dilloway 
(2011, p. 348) showing the opening lines of the story about Goldilocks in American Sign Language 

tiers





Extract 19: Example of multilinear transcript from Skedsmo (in press) 
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3.7.2 The problems of signed language glossing  



glossing

only

3.7.3 Alternatives to glossing and phonetic transcription  

The Leipzig Glossing Rules: Conventions for Interlinear Morpheme-by-Morpheme Glosses



graphic transcripts



Extract 20: Example of graphic transcript from Skedsmo (in press) 

3.7.4  Video clips in articles 

Social Interaction - Video-Based Studies of Human Sociality





3.8.1 Sustainability and utility 

3.8.2 General ethical considerations 



3.8.3 Anonymization 

Sketchbook





a pragmatic universals hypothesis pragmatic diversity hypothesis



especially

Table 1: Distribution of formats and subtypes of OISR in the NTS data (Skedsmo, 2020b, Section 4, 
"Quantitative distribution of formats and subtypes of repair-initiation") 





Single First Other Last

Table 2: Distribution of formats and subtypes of OISR in four different sequential positions (Skedsmo, 
2020a, p. 554) 

First in multiple

Single 

cases First in multiple First cases Other Last in multiple 

 Subsequent cases, 



Table 3: Distribution of formats and subtypes of OISR as first cases and subsequent cases (Skedsmo, 
2020a, p. 556) 

Single cases Last in multiple

Closing cases  First in multiple Other in multiple

Non-closing cases

Table 4: Distribution of formats and subtypes of OISR as non-closing cases and closing cases 
(Skedsmo, 2020a, p. 556) 
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Figure 10: Possible directions of OISRs in dyads 



Figure 11 Possible directions of OISRs in triads 

primärdeltagarna



5.5.1 Interpreters initiating repair 
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mouthings

5.5.2 Primary participants initiating repair toward the interpreter’s utter-
ance 
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Name------

Direction-----

Shut-----

SIGN

I
SIGN_______

(Action)
SIGN!
SIGN?

SIGN-place/direction
SIG…     
FL (0.7)
(fs)
(cl)shape_or_form-place

{ca describe-action} 



1.   Carl Gaze: Ed/Finn----------------Ben-----------------down-front- 
   Sign: (smiling) BUT ANNOYING ANNOYING NEW UPDATE 
   Trns: But, that annoying update  

2.   Ben Gaze: food-------Carl---------------------------------------  
   Sign:                                         BAD 
   Trns:                                       It sucks 

3.   Finn Gaze: food-------------------Carl--------------------------- 
   Sign:           BAD  
   Trns:                                       It sucks. 

4.   Ed Gaze: Abe--food---Carl--------------------------------------  
   Sign:     (takes a bite of food) 
    

5.   Abe Gaze: food ------Carl--------------------------------------- 
   Sign: (smiling)

6.   Dean  Gaze: (We cannot see him properly in most of extract)  
    

7.   Carl Gaze: down front---------------------------------------- 
   Sign: {ca holding “phone” in left hand in front} TA… TAP 
   Trns: It’s  so                    tedious. 

8.   Finn Gaze: Carl----------------------------------------------- 
  Sign:  BAD  
   Trns:   It sucks. 

9.   Carl  Gaze: up front ----------------------------------down- 
   Sign: (slow, exaggregated large movement)  TAP (hands down)  
   Trns: So many extra taps.

10. Carl Gaze: ----------------------------------Ed-Finn-Abe---- 
   Sign: (puffs cheaks, blows air) TIRESOME 
   Trns:              Exhausting! 

11. Ben Gaze: Carl---------food—Carl----------------------------  
   Sign:       YES 
   Trns:                    Yes 

12. Abe Gaze: Carl-----------------------------food------------- 
   Sign: I HAVE-NOT UPDATE HAVE-NOT I WAIT WAIT  
   Trns:  I haven’t updated yet. I’ll wait.

13. Carl Gaze: Abe------------------------------------------  
   Sign: HEY SOON (become) SLOW HAVE-TO DO-RELUCTANTLY  
   Trns: Soon it’ll become slow. Then you’ll have to.  



14. Ben Gaze: Carl-down front-Abe----------------------------------------- 
   Sign: YES   RIGHT                       
   Trns: Yes, that’s right. 

15. Abe Gaze: Carl-front-------------------------------------------------- 
   Sign: (frown)YES WHEN DOWNWARDS{ca TYPE_FAST_WITH_THUMBS}SATISFIED    
   Trns: Yeah, when it slows down. It’s fast now. I’m happy with it. 

16. Carl Gaze: Abe---------------------down----------------------  
   Sign:                       (smiles)  
   Trns: 

17. Ed Gaze: Ben—downfront----------------------------------Ben------ 
   Sign:{ca TAP (cl)flat_hand} TEDIOUS {ca(cl)flat_hand FLIP}  
   Trns: You tap, and it stays there forever then it flips.  

18. Ben Gaze: Ed------------------------------------------------------- 
   Sign: (takes large sip of milk and signs without mouthing:)

  Trns:                                                        

19. Carl Gaze: down---------------------------------------Ed----------Ben

20. Ed Gaze: Ben--------------------------- 
   Sign: FINALLY. SWIPE-down.  
   Trns: Finally. Swipe down. 

21. Ben Gaze: Ed---------------------------- 
   Sign:                         YES 
   Trns:                         Yes.

22. Carl Gaze: Ed--------------------------Ben 
   

23. Ben Gaze: Ed------front low -------------------front high----   
  Sign: {ca TAP(low)SWIPE-down (cl)growing_entity(high right)   
   Trns: You tap, swipe down, a menue appears up to the right. 

24. Ben Gaze: Ed------------------------------------------- 
   Sign: point TAP SWIPE-down(fast) (cl)flat_hand FLIP}   
   Trns: You tap up there, swipe down and it flips.  



25. Ben Gaze: ---------------Ed---------------------------------------  
   Sign: I PALMS-UP (shakes head slowly) 
   Trns: I mean…? 

26. Ed Gaze: Ben--------------------------------------------hand-Ben 
   Sign:     TEDIOUS {ca(cl)flat_hand_forward)hold FLIP hold FLIP}
   Trns:  So tedious.          Flipping slowly back and forth.   

27. Carl Gaze: Ben------------------------------------Ed---------------- 
    

28. Carl Gaze: Ed---------- 
   Sign: SWIPE-down? 
   Trns: You swipe down?  

29. Ed  Gaze: Carl--------
30. Ben Gaze: Ed-Carl-----  

    
31. Ed Gaze: Carl----------------------down front  

   Sign: (freeze-look response 0.6) 
   Trns: 

32. Carl Gaze: Ed----------------------------------- 
   Sign:                           YOU________ 
   Trns:                       You… 

33. Ben Gaze: ------------------------------------- 
   Sign:                   (reaches for Carl’s arm) 
    

34. Ed Gaze: down front------------------------------------Carl 
   Sign: {ca (cl)flat_hand(left) TAP TAP SWIPE-right} PALMS-UP  
   Trns:            You tap and you swipe.      I don’t know. 

35. Ed Gaze: Carl---down-----Carl-  
   Sign: (0.3) UNKNOWN I 
   Trns:       No idea.

36. Carl Gaze: Ed------------------- 

37. Ben Gaze: Ed---------------Carl 
   



38. Carl Gaze: Ed-------------------------------------------Ben--------  
   Sign: HEY, MEAN CAN SWIPE-down TURN SELF? 
   Trns: So, you can swipe down, and it turns over by itself? 

39. Ben Gaze: Carl---------------------------------------------------- 
   Sign: (touches Carl’s arm)                       YES 

   Trns:                                            Yes.

40. Ed Gaze: Carl-------------------------------down------Ben—Abe---- 
      Sign:          (0.8) 
    

41. Abe Gaze: (Carl?)---------------------------------Carl------------ 
   Sign:            HEY HEY 
   Trns:                                              Hey. Hey 

42. Finn Gaze: Carl---------------------------------------------------- 
   Sign:                        (emphatic:) TRY YOURSELF 
   Trns:                                         Try it yourself! 

43. Ben Gaze: Carl--front-----------------------------------------------  
   Sign: {ca (cl)flat_hand_right   TAP-bottom_part_of_right_hand  
   Trns: You tap down here and 

44. Carl Gaze: Ed---Abe(possibly Ben and/or Ben’s signing)---------------  
    

45. Abe Gaze: Carl---------------own signing---------------Carl-down right  
   Sign: CAN {ca:hold_object_while_thumb_contracts_sideways}  
   Trns: you can swipe sideways with your thumb. 

46. Finn Gaze: Carl----------------------Abe---------------------------  
   Sign: TRY YOURSELF (points at Carl with whole arm stretched out) 
   Trns: Try it yourself! 

47. Ben Gaze: front------------------------------------------down left 
   Sign: (cl)flat_surface_moving_up TAP-high SWIPE-down 
   Trns: a menu comes up, then you tap at the top and swipe down  

48. Carl Gaze: Ben---------------------------------------------down front 
   

49. Abe Gaze: down----------------------front----------------------Carl 
   Sign: LOOK (picking out his phone from his pocket)
   Trns: Look.
   



50. Ben Gaze: front----------Carl------------down left (Carl’s phone?)  
   Sign: (cl) flat_hand-flips_around} 
   Trns: and then it flips.  

51. Carl Gaze: Ben---------------------down front--(own phone?) 
   

52. Abe Gaze: front---------------------------------Carl-------- 
   Sign: (leans over towards Carl with own phone)

53. Abe Gaze: ---------own phone-------------Carl—own phone-------- 
   Sign: HEY HEY(showing thumb-swiping)   HEY EASY 
   Trns: Hey (Carl).                    Hey, it’s easy. 

54. Carl Gaze: ---Abe—Abe’s phone------------------Abe--Abe’s phone-- 

55. Ben Gaze: ---------------Abe’s phone---------Abe--Abe’s phone--- 
    

56. Abe Gaze: Own phone-----------------------------------------Carl 
   Sign: (showing thumb-swiping 6.9 seconds) 

57. Carl Gaze: Abe’s phone-------------------------------------------  
   Sign: (leaning backwards, stretching as if to see better) 

58. Ben Gaze: Abe’s phone-------------------------------------------  
   

59. Abe Gaze: Carl---------own phone------------------Carl-------------- 
   Sign: (points to phone and does thumb-swipe again) TURN-OVER 
   Trns:                                             It turns over.  

60. Carl Gaze: Abe’s phone------------------------------Abe-phone-Abe---- 
   

61. Ben Gaze: Abe’s phone ----------------------------Abe-phone------Abe-  
    

62. Abe Gaze: Carl—-------own phone---------------------------------------  
   Sign:                             (leans over showing phone again)  

63. Carl Gaze: Abe-------------------------Ed------------------------------ 
   Sign: (raise hand) FACE-TIME(neg)  
   Trns:              That’s not FaceTime. 

64. Ben Gaze: Abe--Carl---------------------------------------------------  
   Sign:              NOT 
   Trns:           That’s not it 



65. Abe Gaze: own phone-Carl—own phone--------------------------------  
   Sign:               CAN-phone                     TURN TURN 
   Trns:               It can.                        It turns over. 

66. Carl Gaze: Abe’s phone-Abe--------Ben------------------------------  
   Sign:               FACE… FACE-TIME(neg) 
   Trns:                That’s… That’s not FaceTime 

67. Ben Gaze: Carl--------Abe’s phone-Carl---------------------------- 
   Sign:                     HEY(touches Carl’s arm)(fs)MESSENGER-Abe
   Trns:                      Hey. Hey.             It’s Messenger 

68. Carl Gaze: Ben-Abe’s phone-Abe-----------own phone-Abe---------- 
   Sign:    FACE-TIME(neg)                   (points to own phone) 
   Trns:    It’s not FaceTime 

69. Abe Gaze: ----Carl---------own phone---------------------Ben---  
   Sign:                     LOOK POINT(phone) 
   Trns:                     Look here…

70. Ben Gaze: -Carl--------------------------own phone-Abe----------  
   Sign:                                    (reaches to/touches Abe) 

71. Ben Gaze: Abe----------------------own phone-- 
   Sign: POINT(Carl) MEAN POINT(Carl)FACE-TIME HOW TURN CAMERA 
   Trns: He’s asking how to turn the camera in FaceTime. 

72. Abe Gaze: Ben-Ben’s phone-forward up-Ben----------------------- 
   Sign: (      0.7   )    (lifts head, leans back, open mouth) 
   Trns:                                Oh!

73. Carl Gaze: Ben’s phone---Abe------------------------------------ 
    Sign:                 (touches Ben’s lower arm x3) 
    Trns:                         Hey, hey, hey. 

74. Ben Gaze: Own phone-------------------------------------------- 

75. Abe Gaze: Ben------------------------------ 
   Sign: YES YES LIKE (touches Ben’s shoulder) 
   Trns: Yes. I see!  Hey.  

76. Carl Gaze: Abe------------------------------ 

77. Ben Gaze: Own phone------------------------    



78. Abe Gaze: Ben----------------------------------------------- 
 Sign: (cl)CAMERA-TO-FACE CAMERA-FROM-FACE CAMERA-TO-FACE 

   Trns:         Toggling between front and back camera, 

79. Ben Gaze: Abe----------------------------------------------- 
   Sign:                                          (nod) 
  Trns:                                           Mhm.

80. Abe Gaze: Ben-----------------Own phone-------
 Sign: MEAN POINT(Carl)(open mouth nodding)  

   Trns: he means? Oh! Right…
81. Ben Gaze: Abe----------Own phone-------------- 

   Sign:         (nod) 
   Trns:          Mhm.

82. Carl Gaze: Abe--------------------------------- 
   Sign:          HEY HEY    
   Trns:          Hey, hey. 

83. Abe Gaze: Own phone---Ed-------------------------------------- 
   Sign: UNKNOWN I 

   Trns: I don’t know.

84. Ben Gaze: Abe----------Carl----------------------------------- 
   Sign: POINT-Carl SAY                         (touches Carl’s arm)
  Trns: He said…

85. Carl Gaze: Ben----------Abe------- front down -------------Ed---- 
   Sign:              HEY.       TIRESOME {ca pushing_(button)slowly}
  Trns:              Hey.       It’s so tiersome with all those taps

86. Ed Gaze: Abe----------------------------------------up/right------- 
   Sign:          HEY. KNOW FACE-TIME HAVE (cl)small_round-high-right
  Trns:          Hey. You know FaceTime has it’s own button in the

87. Ed Gaze: Abe----front up--------------------------------- 
   Sign: OWN (cl)small_round-high-right TAP MUST TERRIBLE
  Trns: upper right corner. You must tap a terrible lot.

88. Ed Gaze: ----front down-------front up-------------------------- 
   Sign: {ca TAP-low-right (cl)flat_surface_appear_high TAP-high}
  Trns: You tap at the lower right, and this menu appears, and you

89. Ed Gaze: -Abe-----front up--Abe--------------------- 
   Sign: TWO TIME TAP-high                                          
  Trns: must tap up there. You have to tap twice.









































 
MELDESKJEMA
Meldeskjema (versjon 1.6) for forsknings- og studentprosjekt som medfører meldeplikt eller konsesjonsplikt
(jf. personopplysningsloven og helseregisterloven med forskrifter).
 

1. Intro

Samles det inn direkte
personidentifiserende
opplysninger?

Ja  Nei En person vil være direkte identifiserbar via navn,
personnummer, eller andre personentydige kjennetegn.

Les mer om hva personopplysninger er.

NB! Selv om opplysningene skal anonymiseres i
oppgave/rapport, må det krysses av dersom det skal
innhentes/registreres personidentifiserende
opplysninger i forbindelse med prosjektet.

Les mer om hva behandling av personopplysninger
innebærer.

Hvis ja, hvilke?  Navn
 11-sifret fødselsnummer
 Adresse
 E-post
 Telefonnummer
 Annet

Annet, spesifiser hvilke

Skal direkte
personidentifiserende
opplysninger kobles til
datamaterialet
(koblingsnøkkel)?

Ja  Nei Merk at meldeplikten utløses selv om du ikke får tilgang
til koblingsnøkkel, slik fremgangsmåten ofte er når man
benytter en databehandler.

Samles det inn
bakgrunnsopplysninger som
kan identifisere
enkeltpersoner (indirekte
personidentifiserende
opplysninger)?

Ja  Nei En person vil være indirekte identifiserbar dersom det
er mulig å identifisere vedkommende gjennom
bakgrunnsopplysninger som for eksempel
bostedskommune eller arbeidsplass/skole kombinert
med opplysninger som alder, kjønn, yrke, diagnose,
etc.

NB! For at stemme skal regnes som
personidentifiserende, må denne bli registrert i
kombinasjon med andre opplysninger, slik at personer
kan gjenkjennes.

Hvis ja, hvilke A background questionnaire will elicit information about
the participants' social, educational, and language
backgrounds. This metadata is essential to corpus
linguistic methods as it facilitates investigation into the
social variables that shape language use.

Skal det registreres
personopplysninger
(direkte/indirekte/via IP-/epost
adresse, etc) ved hjelp av
nettbaserte spørreskjema?

Ja  Nei Les mer om nettbaserte spørreskjema.

Blir det registrert
personopplysninger på
digitale bilde- eller
videoopptak?

Ja  Nei Bilde/videoopptak av ansikter vil regnes som
personidentifiserende.

Søkes det vurdering fra REK
om hvorvidt prosjektet er
omfattet av
helseforskningsloven?

Ja  Nei NB! Dersom REK (Regional Komité for medisinsk og
helsefaglig forskningsetikk) har vurdert prosjektet som
helseforskning, er det ikke nødvendig å sende inn
meldeskjema til personvernombudet (NB! Gjelder ikke
prosjekter som skal benytte data fra pseudonyme
helseregistre).

Les mer.

Dersom tilbakemelding fra REK ikke foreligger,
anbefaler vi at du avventer videre utfylling til svar fra
REK foreligger.

2. Prosjekttittel

Prosjektittel Other-initiated repair in Norwegian Sign Language Oppgi prosjektets tittel. NB! Dette kan ikke være
«Masteroppgave» eller liknende, navnet må beskrive
prosjektets innhold.

3. Behandlingsansvarlig institusjon

Institusjon Høgskolen i Oslo og Akershus Velg den institusjonen du er tilknyttet. Alle nivå må
oppgis. Ved studentprosjekt er det studentens
tilknytning som er avgjørende. Dersom institusjonen
ikke finnes på listen, har den ikke avtale med NSD som
personvernombud. Vennligst ta kontakt med
institusjonen.

Les mer om behandlingsansvarlig institusjon.

Avdeling/Fakultet Fakultet for lærerutdanning og internasjonale studier

Institutt Institutt for internasjonale studier og tolkeutdanning

4. Daglig ansvarlig (forsker, veileder, stipendiat)
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Fornavn Kristian Før opp navnet på den som har det daglige ansvaret for
prosjektet. Veileder er vanligvis daglig ansvarlig
ved studentprosjekt. Les mer om daglig ansvarlig.

Daglig ansvarlig og student må i utgangspunktet være
tilknyttet samme institusjon. Dersom studenten har
ekstern veileder, kan biveileder eller fagansvarlig ved
studiestedet stå som daglig ansvarlig.

Arbeidssted må være tilknyttet behandlingsansvarlig
institusjon, f.eks. underavdeling, institutt etc.

NB! Det er viktig at du oppgir en e-postadresse som
brukes aktivt. Vennligst gi oss beskjed dersom den
endres.

Etternavn Skedsmo

Stilling Doctoral Research Fellow

Telefon 41231899

Mobil

E-post kristian.skedsmo@oslomet.no

Alternativ e-post kristian.skedsmo@hioa.no

Arbeidssted OsloMet

Adresse (arb.) Pilestredet 42

Postnr./sted (arb.sted) 0130 Oslo

5. Student (master, bachelor)

Studentprosjekt Ja  Nei Dersom det er flere studenter som samarbeider om et
prosjekt, skal det velges en kontaktperson som føres
opp her. Øvrige studenter kan føres opp under pkt 10.

6. Formålet med prosjektet

Formål This project will attempt to document and describe how
deaf native and near-native signers establish and
maintain common topics, intersubjective understandings
in group conversation. I will examine other-initiated
repair; in which circumstances it appears, how it is
conducted and what second language learners of
Norwegian Sign Language can learn from this
communicative behavior as part of the language specific
communicative competence.

Redegjør kort for prosjektets formål, problemstilling,
forskningsspørsmål e.l.

7. Hvilke personer skal det innhentes personopplysninger om (utvalg)?

Kryss av for utvalg  Barnehagebarn
 Skoleelever
 Pasienter
 Brukere/klienter/kunder
 Ansatte
 Barnevernsbarn
 Lærere
 Helsepersonell
 Asylsøkere
 Andre

Les mer om forskjellige forskningstematikker og utvalg.

Beskriv utvalg/deltakere Participants will be adult, deaf, native or near-native
signers of Norwegian Sign Language.

Med utvalg menes dem som deltar i undersøkelsen
eller dem det innhentes opplysninger om.

Rekruttering/trekking Recruitment will be initiated through personal contacts.
Sampling will be controlled for social variables such as
gender, age, and region (common in sociolinguistic
research).

Beskriv hvordan utvalget trekkes eller rekrutteres og
oppgi hvem som foretar den. Et utvalg kan rekrutteres
gjennom f.eks. en bedrift, skole, idrettsmiljø eller eget
nettverk, eller trekkes fra
registre som f.eks. Folkeregisteret, SSB-registre,
pasientregistre.

Førstegangskontakt The primary investigators and informants will establish
initial contact with the sample through face-to-face
meetings, video relayed conversation, text messages
and emails.

Beskriv hvordan førsstegangskontakten opprettes og
oppgi hvem som foretar den.

Les mer om førstegagskontakt og forskjellige utvalg på
våre temasider.

Alder på utvalget  Barn (0-15 år)
 Ungdom (16-17 år)
 Voksne (over 18 år)

Les om forskning som involverer barn på våre nettsider.

Omtrentlig antall personer
som inngår i utvalget

9

Samles det inn sensitive
personopplysninger?

Ja  Nei Les mer om  sensitive opplysninger.

Hvis ja, hvilke?  Rasemessig eller etnisk bakgrunn, eller politisk,
filosofisk eller religiøs oppfatning

 At en person har vært mistenkt, siktet, tiltalt eller dømt
for en straffbar handling

 Helseforhold
 Seksuelle forhold
 Medlemskap i fagforeninger
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Inkluderes det myndige
personer med redusert eller
manglende
samtykkekompetanse?

Ja  Nei Les mer om pasienter, brukere og personer med
redusert eller manglende samtykkekompetanse.

Samles det inn
personopplysninger om
personer som selv ikke deltar
(tredjepersoner)?

Ja  Nei Med opplysninger om tredjeperson menes opplysninger
som kan identifisere personer (direkte eller indirekte)
som ikke inngår i utvalget. Eksempler på tredjeperson
er kollega, elev, klient, familiemedlem, som identifiseres
i datamaterialet. Les mer.

8. Metode for innsamling av personopplysninger

Kryss av for hvilke
datainnsamlingsmetoder og
datakilder som vil benyttes

 Papirbasert spørreskjema
 Elektronisk spørreskjema
 Personlig intervju
 Gruppeintervju
 Observasjon
 Deltakende observasjon
 Blogg/sosiale medier/internett
 Psykologiske/pedagogiske tester
 Medisinske undersøkelser/tester
 Journaldata (medisinske journaler)

Personopplysninger kan innhentes direkte fra den
registrerte f.eks. gjennom spørreskjema,intervju, tester,
og/eller ulike journaler (f.eks. elevmapper, NAV, PPT,
sykehus) og/eller registre (f.eks.Statistisk sentralbyrå,
sentrale helseregistre).

NB! Dersom personopplysninger innhentes fra
forskjellige personer (utvalg) og med
forskjellige metoder, må dette spesifiseres i
kommentar-boksen. Husk også å legge ved relevante
vedlegg til alle utvalgs-gruppene og metodene som skal
benyttes.

Les mer om registerstudier. Dersom du skal anvende
registerdata, må variabelliste lastes opp under pkt. 15

Les mer om forskningsmetoder.

 Registerdata

 Annen innsamlingsmetode

Oppgi hvilken Video-recordings of group conversations to
elicit the targeted language structures.

Tilleggsopplysninger

9. Informasjon og samtykke

Oppgi hvordan
utvalget/deltakerne informeres

 Skriftlig
 Muntlig
 Informeres ikke

Dersom utvalget ikke skal informeres om behandlingen
av personopplysninger må det begrunnes.

Les mer.Vennligst send inn mal for skriftlig eller muntlig
informasjon til deltakerne sammen med meldeskjema.

Last ned en veiledende mal her.

Les om krav til informasjon og samtykke.

NB! Vedlegg lastes opp til sist i meldeskjemaet, se
punkt 15 Vedlegg.

Samtykker utvalget til
deltakelse?

 Ja
 Nei
 Flere utvalg, ikke samtykke fra alle

For at et samtykke til deltakelse i forskning skal være
gyldig, må det være frivillig, uttrykkelig og informert.

Samtykke kan gis skriftlig, muntlig eller gjennom en
aktiv handling. For eksempel vil et besvart
spørreskjema være å regne som et aktivt samtykke.

Dersom det ikke skal innhentes samtykke, må det
begrunnes. Les mer.

10. Informasjonssikkerhet

Spesifiser Primary data (video-recordings) will be linked to
personal information of the participants through
metadata files. These files are accessible only to
approved researchers.

NB! Som hovedregel bør ikke direkte
personidentifiserende opplysninger registreres sammen
med det øvrige datamaterialet.  Vi anbefaler
koblingsnøkkel.

Hvordan registreres og
oppbevares
personopplysningene?

 På server i virksomhetens nettverk
 Fysisk isolert PC tilhørende virksomheten (dvs. ingen

tilknytning til andre datamaskiner eller nettverk, interne
eller eksterne)

 Datamaskin i nettverkssystem tilknyttet Internett
tilhørende virksomheten

 Privat datamaskin
 Videoopptak/fotografi
 Lydopptak
 Notater/papir
 Mobile lagringsenheter (bærbar datamaskin,

minnepenn, minnekort, cd, ekstern harddisk,
mobiltelefon)

 Annen registreringsmetode

Merk av for hvilke hjelpemidler som benyttes for
registrering og analyse av opplysninger.

Sett flere kryss dersom opplysningene registreres på
flere måter.

Med «virksomhet» menes her behandlingsansvarlig
institusjon.

NB! Som hovedregel bør data som inneholder
personopplysninger lagres på behandlingsansvarlig sin
forskningsserver.

Lagring på andre medier - som privat pc, mobiltelefon,
minnepinne, server på annet arbeidssted - er mindre
sikkert, og må derfor begrunnes. Slik lagring må
avklares med behandlingsansvarlig institusjon, og
personopplysningene bør krypteres.

Annen registreringsmetode
beskriv

Video-recordings and metadata files will be stored for
long-term use.
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Hvordan er datamaterialet
beskyttet mot at
uvedkommende får innsyn?

While this data is intended to be an open resource,
locally the data will be kept in locked offices and on
password-protected computers.

Er f.eks. datamaskintilgangen beskyttet med
brukernavn og passord, står datamaskinen i et låsbart
rom, og hvordan sikres bærbare enheter, utskrifter og
opptak?

Samles opplysningene
inn/behandles av en
databehandler (ekstern
aktør)?

Ja  Nei Dersom det benyttes eksterne til helt eller delvis å
behandle personopplysninger, f.eks. Questback,
transkriberingsassistent eller tolk, er dette å betrakte
som en databehandler. Slike oppdrag må
kontraktsreguleres.

Hvis ja, hvilken

Overføres personopplysninger
ved hjelp av e-post/Internett?

Ja  Nei F.eks. ved overføring av data til samarbeidspartner,
databehandler mm.

Dersom personopplysninger skal sendes via internett,
bør de krypteres tilstrekkelig.

Vi anbefaler ikke lagring av personopplysninger på
nettskytjenester. Bruk av nettskytjenester må avklares
med behandlingsansvarlig institusjon.

Dersom nettskytjeneste benyttes, skal det inngås
skriftlig databehandleravtale med leverandøren av
tjenesten. Les mer.

Hvis ja, beskriv?

Skal andre personer enn
daglig ansvarlig/student ha
tilgang til datamaterialet med
personopplysninger?

Ja  Nei 

Hvis ja, hvem (oppgi navn og
arbeidssted)?

This data is collected as a long-term resource and shall
be added to the growing Norwegian Sign Language
corpus. This corpus is an open language resource for
those who work with and are interested in Norwegian
Sign Language. The project leader at NTNU will
administer access to this dataset to those who apply for
access (for research or teaching purposes).
Videorecordings
will be made available, but names of
participants and exact birthdates, for example, will be
removed from the metadata.

Utleveres/deles
personopplysninger med
andre institusjoner eller land?

 Nei
 Andre institusjoner
 Institusjoner i andre land

F.eks. ved nasjonale samarbeidsprosjekter der
personopplysninger utveksles eller ved internasjonale
samarbeidsprosjekter der personopplysninger
utveksles.

Spesifiser hvordan
utleveringen foregår og hvilke
institusjoner som skal ha
tilgang.

The data is to be made available to students, teachers,
and researchers in other (Norwegian) institutions of
higher education. Researchers affiliated with
international institutions may apply for access to the
data in relation to collaboration on research projects or
peer-review of research.

11. Vurdering/godkjenning fra andre instanser

Søkes det om dispensasjon
fra taushetsplikten for å få
tilgang til data?

Ja  Nei For å få tilgang til taushetsbelagte opplysninger fra
f.eks. NAV, PPT, sykehus, må det søkes om
dispensasjon fra taushetsplikten. Dispensasjon søkes
vanligvis fra aktuelt departement.

Hvis ja, hvilke

Søkes det godkjenning fra
andre instanser?

Ja  Nei I noen forskningsprosjekter kan det være nødvendig å
søke flere tillatelser. Søkes det f.eks. om tilgang til data
fra en registereier? Søkes det om tillatelse til forskning i
en virksomhet eller en skole? Les mer om andre
godkjenninger.Hvis ja, hvilken

12. Periode for behandling av personopplysninger

Prosjektstart

Planlagt dato for prosjektslutt

08.01.2018

07.01.2021

Prosjektstart Vennligst oppgi tidspunktet for når kontakt
med utvalget skal gjøres/datainnsamlingen starter.

Prosjektslutt: Vennligst oppgi tidspunktet for når
datamaterialet enten skalanonymiseres/slettes, eller
arkiveres i påvente av oppfølgingsstudier eller annet.

Skal personopplysninger
publiseres (direkte eller
indirekte)?

 Ja, direkte (navn e.l.)
 Ja, indirekte (identifiserende bakgrunnsopplysninger)
 Nei, publiseres anonymt

Les mer om direkte og indirekte personidentifiserende
opplysninger.

NB! Dersom personopplysninger skal publiseres, må
det vanligvis innhentes eksplisitt samtykke til dette fra
den enkelte, og deltakere bør gis anledning til å lese
gjennom og godkjenne sitater.

Hva skal skje med
datamaterialet ved
prosjektslutt?

 Datamaterialet anonymiseres
 Datamaterialet oppbevares med personidentifikasjon

NB! Her menes  datamaterialet, ikke publikasjon. Selv
om data publiseres med personidentifikasjon skal som
regel øvrig data anonymiseres.Med anonymisering
menes at datamaterialet bearbeides slik at det ikke
lenger er mulig å føre opplysningene tilbake til
enkeltpersoner.

Les mer om anonymisering av data.
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Planlagt dato for avsluttet
behandling av
personopplysninger:

07.01.2118 NB! Merk at "Planlagt dato for avsluttet behandling av
personopplysninger" må være senere enn "Planlagt
dato for prosjektslutt" over.

Oppgi hvorfor  Oppbevares for oppfølgingsstudier/videre forskning
 Oppbevares for undervisningsformål
 Annet

Hovedregelen for videre oppbevaring av data med
personidentifikasjon er samtykke fra den registrerte.
Årsaker til oppbevaring kan være planlagte
oppfølgingsstudier, undervisningsformål eller annet.
Datamaterialet kan oppbevares ved egen institusjon,
offentlig arkiv eller annet.

Les om arkivering hos NSD.

Annet, beskriv This data will join the Norwegian Sign Language corpus,
which is a long-term language resource also available to
members of the deaf community.

Hvor skal datamaterialet
oppbevares?

At OsloMet and other approved institutions of higher
education in Norway.

13. Finansiering

Hvordan finansieres
prosjektet?

Fylles ut ved eventuell ekstern finansiering
(oppdragsforskning, annet).

14. Tilleggsopplysninger

Tilleggsopplysninger We would like to reiterate that the intention of this
project is to collect samples of Norwegian Sign
Language that can act as a long-term resource for
students, researchers, and the Deaf community. The
data will be open and accessible, and because the data
is composed of video-recordings and meta-data, we will
not be anonymizing the data.

Dersom prosjektet er del av et prosjekt (eller skal ha
data fra et prosjekt) som allerede har tilrådning fra
personvernombudet og/eller konsesjon fra Datatilsynet,
beskriv dette her og oppgi navn på prosjektleder,
prosjekttittel og/eller prosjektnummer.

15. Vedlegg

Vedlegg Antall vedlegg: 3.

 research_proposal_kristian_skedsmo_oir_in_nts.pdf

forespoersel_om_deltakelse__og_samtykkeerklaering.p
df

 metadata_questionnaire.doc
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Kristian Skedsmo
Postboks 4, St. Olavs plass
0130 OSLO

Vår dato: 26.04.2018                         Vår ref: 60248 / 3 / OASR                         Deres dato:      Deres ref: 

TTilrådning fra NSD Personvernombudet for forskning § 7-27

Personvernombudet for forskning viser til meldeskjema mottatt 12.04.2018 for prosjektet:

Vurdering
Etter gjennomgang av opplysningene i meldeskjemaet og øvrig dokumentasjon finner vi at prosjektet er
unntatt konsesjonsplikt og at personopplysningene som blir samlet inn i dette prosjektet er regulert av §
7-27 i personopplysningsforskriften. På den neste siden er vår vurdering av prosjektopplegget slik det er
meldt til oss. Du kan nå gå i gang med å behandle personopplysninger.

Vilkår for vår anbefaling
Vår anbefaling forutsetter at du gjennomfører prosjektet i tråd med:
•opplysningene gitt i meldeskjemaet og øvrig dokumentasjon
•vår prosjektvurdering, se side 2
•eventuell korrespondanse med oss 

Meld fra hvis du gjør vesentlige endringer i prosjektet
Dersom prosjektet endrer seg, kan det være nødvendig å sende inn endringsmelding. På våre nettsider
finner du svar på hvilke endringer du må melde, samt endringsskjema.

Opplysninger om prosjektet blir lagt ut på våre nettsider og i Meldingsarkivet
Vi har lagt ut opplysninger om prosjektet på nettsidene våre. Alle våre institusjoner har også tilgang til
egne prosjekter i Meldingsarkivet.

Vi tar kontakt om status for behandling av personopplysninger ved prosjektslutt
Ved prosjektslutt 07.01.2021 vil vi ta kontakt for å avklare status for behandlingen av
personopplysninger.

Se våre nettsider eller ta kontakt dersom du har spørsmål. Vi ønsker lykke til med prosjektet!

60248 Other-initiated repair in Norwegian Sign Language
Behandlingsansvarlig Høgskolen i Oslo og Akershus, ved institusjonens øverste leder
Daglig ansvarlig Kristian Skedsmo



Vennlig hilsen

Kontaktperson: Øivind Armando Reinertsen tlf: 55 58 33 48 / Oivind.Reinertsen@nsd.no
Vedlegg: Prosjektvurdering

Marianne Høgetveit Myhren
Øivind Armando Reinertsen





 «Å skape felles forståelse - med norsk tegnspråk» 
 



«Å skape felles forståelse - med norsk tegnspråk» 
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